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BUNDESGESETZBLATT
FÜR DIE REPUBLIK ÖSTERREICH

Jahrgang 1970 Ausgegeben am 20. Mai 1970 39. Stück

143. Kundmachung: Zeichen des Bureau International des Expositions
1 4 4 . Kundmachung: Zeichen der Gemeinsamen Afrikanisch-Madegassischen Organisation

(O. C. A. M.)
1 4 5 . Kundmachung: Zeichen des Conseil Oléicole International
1 4 6 . Kundmachung: Zeichen der Latein-Amerikanischen Freihandelsvereinigung
147. Kundmachung: Zeichen der Europäischen Atomgemeinschaft
1 4 8 . Dokument der Internationalen Kaffee-Organisation ED-CONTROLS 18/70

1 4 3 . Kundmachung des Bundesministers
für Handel, Gewerbe und Industrie vom
7. April 1970, betreffend ein Zeichen des

Bureau International des Expositions

Auf Grund des § 3 Abs. 1 Z. 1 lit. c des
Markenschutzgesetzes 1953, BGBl. Nr. 38 in der
Fassung des Bundesgesetzes BGBl. Nr. 79/1969,

wird kundgemacht, daß das in der Anlage abge-
bildete Zeichen des Bureau International des
Expositions von der Registrierung nach dem
Markenschutzgesetz ausgeschlossen ist. Die Farbe
des Zeichens ist dunkelblau auf weißem Hinter-
grund.

Mitterer

12 88



1048 39. Stück — Ausgegeben am 20. Mai 1970 — Nr. 143

Anlage
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1 4 4 . Kundmachung des Bundesministers
für Handel, Gewerbe und Industrie vom
7. April 1970, betreffend Zeichen der Ge-

meinsamen Afrikanisch-Madegassischen
Organisation (O.C.A.M.)

Auf Grund des § 3 Abs. 1 Z. 1 lit. c des
Markenschutzgesetzes 1953, BGBl. Nr. 38 in der
Fassung des Bundesgesetzes BGBl. Nr. 79/1969,
wird kundgemacht, daß folgende Zeichen der
Gemeinsamen Afrikanisch-Madegassischen Orga-
nisation (O.C.A.M.) von der Registrierung nach
dem Markenschutzgesetz ausgeschlossen sind:

1. a) Gemeinsame Afrikanisch-Madegassische
Organisation (O.C.A.M.)

b) Organisation Commune Africaine et
Malgache (O.C.A.M.)

c) Afro-Malagasy Common Organization
(O.C.A.M.)

d) Comunità Africo-Malgascia (O.C.A.M.)
e) O.C.A.M.

2. Das in der Anlage 1 abgebildete Zeichen.

3. Das in der Anlage 2 abgebildete Zeichen in
nachstehenden Farben: Hintergrund grasgrün,
Kontinentlinien rot, Sterne goldgelb.

Mitterer

Anlage 1
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1 4 5 . Kundmachung des Bundesministers
für Handel, Gewerbe und Industrie vom
7. April 1970, betreffend Zeichen des Conseil

Oléicole International

Auf Grund des § 3 Abs. 1 Z. 1 lit. c des
Markenschutzgesetzes 1953, BGBl. Nr. 38 in der
Fassung des Bundesgesetzes BGBl. Nr. 79/1969,
wird kundgemacht, daß folgende Zeichen des
Conseil Oléicole International von der Registrie-

rung nach dem Markenschutzgesetz ausgeschlos-
sen sind:
1. a) Conseil Oléicole International

b) Consejo Oleicola Internacional
c) International Olive Oil Council

2. a) C.O.I.
b) I.O.O.C.

3. Die in der Anlage abgebildeten Zeichen.

Mitterer
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Anlage
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1 4 6 . Kundmachung des Bundesministers
für Handel, Gewerbe und Industrie vom
7. April 1970, betreffend Zeichen der Latein-

Amerikanischen Freihandelsvereinigung

Auf Grund des § 3 Abs. 1 Z. 1 lit. c des
Markenschutzgesetzes 1953, BGBl. Nr. 38 in der
Fassung des Bundesgesetzes BGBl. Nr. 79/1969,
wird kundgemacht, daß folgende Zeichen der
Latein-Amerikanischen Freihandelsvereinigung
von der Registrierung nach dem Markenschutz-
gesetz ausgeschlossen sind:

Mitterer

1 4 7 . Kundmachung des Bundesministers
für Handel, Gewerbe und Industrie vom
7. April 1970, betreffend Zeichen der Euro-

päischen Atomgemeinschaft

Auf Grund des § 3 Abs. 1 Z. 1 lit. c des
Markenschutzgesetzes 1953, BGBl. Nr. 38 in der
Fassung des Bundesgesetzes BGBl. Nr. 79/1969,
wird kundgemacht, daß folgende Zeichen der
Europäischen Atomgemeinschaft von der Regi-
strierung nach dem Markenschutzgesetz ausge-
schlossen sind:

3. Die in der Anlage abgebildeten Zeichen.

Mitterer

Anlage
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148.

(Übersetzung)

INTERNATIONALE KAFFEE-ORGANISATION

Exekutivdirektor

22, Berners Street

London, England
ED-CONTROLS 18/70
23. März 1970
Original: Englisch

UNGÜLTIGERKLÄRUNG BESTIMMTER
URSPRUNGSZEUGNISSE DURCH DIE
DEMOKRATISCHE REPUBLIK KONGO

Der Exekutivdirektor empfiehlt sich den Mit-
gliedern und möchte ihnen mitteilen, daß er von
den zuständigen Behörden der Demokratischen
Republik Kongo eine detaillierte Aufstellung
von Ursprungszeugnissen, deren Originale im
Transit verloren gegangen sind, erhalten hat.
Die Aufstellung ist dem vorliegenden Dokument
angeschlossen. Die Originale der fraglichen Ur-
sprungszeugnisse wurden von den Behörden der
Demokratischen Republik Kongo für ungültig
erklärt und durch andere Ursprungszeugnisse
mit verschiedenen Referenznummern ersetzt.

Die Behörden der Demokratischen Republik
Kongo ersuchen die Mitglieder, sie mögen die
Zollbehörden und ausstellenden Stellen ihrer
Länder informieren, daß die in der angeschlosse-
nen Aufstellung enthaltenen Ursprungszeugnisse
weder für den Import von Kaffee noch für die
Gutschreibung auf ein Transitmarkenkonto Gül-
tigkeit haben.
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